
COMMUNES

L'hon. M. PUGSLEY: Non, je n'ai pas
ces chiffres. Cela intéresse le ministère de
l'Intérieur.

M. BARNARD: Le ministre pourrait-il
nous dire à quel objectif est destiné ce bâ-
timent?

L'hon. M. PUGSLEY: C'est un bâtiment
affecté au service de l'immigration, à l'ins-
tar des autres bâtiments de ce genre. Il est
à deux étages, à l'épreuve du feu, construit
en brique, avec fondations en pierre: l'ob-
jectif visé est de créer des installations pour
le bureau des médecins inspecteurs, pour un
hôpital et autres services se rattachant à
l'immigration. Il arrive beaucoup d'immi-
grants à Victoria; ces immigrants viennent
soit de l'Orient, soit des villes situées sur
le littoral des Etats-Unis et il faut exercer
une certaine surveillance.

M. BARR: Je croyais qu'on avait ex-
clus les Orientaux?

L'hon. M. PUGSLEY: Il en vient tou-
jours quelques-uns, et à l'avenir, il en vien-
dra encore, mais nous recevons beaucoup
d'immigrants des villes du littoral. L'in-
formation que nous avons reçue, avant
d'entreprendre la construction de ce bâti-
ment, c'est qu'à Victoria le besoin d'un
bâtiment destiné à l'immigration se fait
vivement sentir.

M. BARNARD: Qui a demandé la cons-
truction de ce bâtiment?

L'hon. M. PUGSLEY : Le département
de l'immigration.

M. BARNARD: Le ministre pourrait-il
me dire à quel besoin urgent répond ce
bâtiment, en présence du fait que l'immi-
gration orientale, aux yeux du Gouverne-
ment, est exclus du pays?

L'hon. M. PUGSLEY : Je le répète, il
nous vient un bon nombre d'immigrants,
outre cette immigration orientale qui se
trouve réduite, aujourd'hui, à d'infimes
proportions, mais qui atteignait un chiffre
beaucoup plus élevé, quand nous avons
commencé la construction de ce bâtiment.
Il nous vient un fort courant d'immigra-
tion des ports des Etats-Unis.

M. BARNARD : Le ministre pourrait-il
préciser le nombre de ces derniers immi-
grants venus au pays, au cours du dernier
exercice?

L'hon. M. PUGSLEY : Je regrette de ne
pouvoir donner ce renseignement. Il ne
s agit pas ici de travaux neufs; c'est une
entreprise au sujet de laquelle le Parle-
ment a voté un crédit l'année dernière.

M. BARNARD: Le ministre pourrait-il
nous faire connaître le nombre d'immi-
grants que peut contenir cet édifice?

L'hon. M. PUGSLEY : Je dois me con-
tenter de faire connaître à l'honorable dé-
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puté les dimensions de ce bâtiment. Il a
une façade de 98 pieds, rue Ontario, sur
une profondeur de 35 pieds, puis le long de
la rue Dallas, il a une étendue de 91 pieds,
sur une profondeur de 35 pieds. C'est un
bâtiment à deux étages avec sous-sol; il y a
une salle d'attente, une grande salle à
dîner, une salle de détention, deux cham-
bres pour les gardes, deux chambres pour
les fonctionnaires médecins, deux chambres
pour les douaniers des Etats-Unis, deux
chambres pour les commis et quelques au-
tres chambres, comme cabinet de toilette,
lavabo, etc., un cabinet de chirurgien, et
six salles d'hôpital, dans le bâtiment.

M. HUGHES: Qui a tracé ces plans?
L'hon. M. PUGSLEY : Ils ont été dres-

sés au département.
M. HUGHES : Avec autant d'habileté

g1ue les plans dressés pour l'aile ajoutée à
1 édifice que nous occupons?

L'hon. M. PUGSLEY : Je le suppose.
M. HUGHES : Ils ne sauraient être

plus détestable que ces derniers.
M. BARNARD: Je dois avouer jusqu'à

un certain point mon ignorance relative-
ment au nombre d'immigrants qu'une cons-
truction de ce genre est destinée à renfer-
mer, et si c'est possible, je serais heureux
de savoir d'où mon honorable ami attend
les immigrants qui vont être abrités dans
cette construction, à l'exception des immi-
grants d'Asie, et en vue de loger combien
d'immigrants fait-il construire cet édifice?

L'hon. M. PUGSLEY: Mon honorable ami
doit comprendre qu'il m'est impossible de
dire combien d'immigrants débarquent à
Vancouver. Une semaine il peut y en avoir
500 et une autre semaine seulement 50.

M. BARNARD: Ce n'est pas une réponse
à la question que j'ai posée. Je suppose
qu'au moment où le département des Tra-
vaux publics a autorisé la dépense pour
cette construction, il avait en vue une cer-
taine capacité, ou un édifice qui pourrait.
durant l'année, fournir de la place à un
certain nombre d'immigrants et c'est ce que
je voudrais savoir de d'honorable ministre.

M. HERRON: Il y a un an, j'ai entendu
mon honorable ami le ministre de l'Inté-
rieur déclarer qu'il n'y avait pas d'immi-
grants débarquant de ce côté, à l'exception
des asiatiques.

L'hon. M. PUGSLEY: Mes renseigne-
ments m'apprennent qu'en plus des immi-
grants venant des contrées asiatiques, il y
en a un nombre considérable qui viennent
des ports des Etats-Unis. Il y a un service
journalier de steamers venant de Seattle,
Tacoma et d'autres ports du détroit des
Etats-Unis. Quant aux facilités de loge-
ment, en ce qui concerne l'hôpital il y a de
la place pour 134 lits dans les différentes
salles.


